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Вялікі дзякуй, 
“Каданс”!

святкаванне дня горада ў 
самары не абышлося без 

выступлення артыстаў з 
беларускай суполкі   Стар. 2

Тонкія ніткі 
ўспамінаў

дачка андрэя мрыя 
сцвярджае: юбіляр 

родам з вёскі доўгавічы   
Стар. 3

Няўрымслівая бабуля
спадарыня марыя з астравеччыны 

лічыць грошы мільёнамі, спявае, 
танцуе ў фальклорным гурце  

і ездзіла на ровары ў пары  
з прэм’ер-міністрам літвы  Стар. 4

Іна Ганчаровіч

У верасні ў Беларусі што-
год адзначаецца Дзень біб-
ліятэк. Свята з’явілася ў 2001 
годзе паводле Ўказа Прэзі-
дэнта, а дата — 15 верасня 
— выбрана ў гонар заснаван-
ня Нацыянальнай бібліятэкі, 
якая існуе з 1922 года. Зрэш-
ты, першыя кнігасховішчы 
ствараліся ў Беларусі і ў ХІ 
стагоддзі: пры цэрквах і ма-
настырах. Цяпер у краіне 
каля 9 тысяч бібліятэк, мы ж 
звернем увагу на самую буй-
ную з іх.

Наша газета пісала ня-
даўна, што паводле амеры-
канскага інтэрнэт-выдання 
Flavorwire, якое заснавалі 
выдаўцы і кінапрадзюсеры 
свету, Нацыянальная біб-
ліятэка Беларусі ўвайшла ў 
топ-20 самых фантастычных 
архітэктурных пабудоў све-
ту. Што ж, яскравы прыклад 
таго, як прыгожае — ці амаль 
фантастычнае! — бачыцца 

на адлегласці. Мінскія ар-
хітэктары і будаўнікі даўно 
ўмеюць рабіць адметныя 
збудаванні, якія здзіўляюць 
і маштабнасцю, і ўнікаль-
насцю формаў. Згадаем хаця 
б Камароўскі рынак, новы 
энергаэфектыўны жылы дом 
на вуліцы Ложынскай, 5 у 
мікрараёне “Уручча”, жылы 
дом “Ветразь” ці “Крышталь” 
— офіс Беларускай калій-
най кампаніі. У тым шэрагу 
і Нацыянальная бібліятэка. 
Хоць называюць яе “Алмаз”, 
але спецыялісты сцвярджа-
юць: гэта ромбакубаактаэдр. 
Самы вялікі ў свеце, дарэчы, 
архітэктурны аб’ект такой 
формы. Па будаўнічым 
аб’ёме бібліятэка займае 
плошчу невялікага мікрараё-
на — дваццаць 9-павярховых 
дамоў. І яшчэ параўнанне: на 
кожным паверсе бібліятэкі 
могуць размясціцца па два 
мінскія стадыёны “Дынама” 
альбо шэсць футбольных 
палёў...

У лічбах беларускі “Ал-
маз” таксама  выглядае 
бліскуча. Скажам, агульная 
даўжыня электраправодкі — 
700 кіламетраў (паміж Мін-
скам і Масквою — 721…),  
даўжыня кніжных паліц 
— 90, а лесвіц і калідораў 
— 5 кіламетраў. Для амата-
раў чытання ёсць такая пры-
емнасць: у Нацыянальнай 
бібліятэцы Беларусі самая 
высокая ў свеце хуткасць 
дастаўкі кніг, патрэбную вы 
атрымаеце мінут праз 10-20. 
Для параўнання, у Парыж-
скай бібліятэцы Мітэрана 
заказ прыходзіць у сярэднім 
праз 75 мінут.

У “Алмаза” ёсць і іншыя 
бібліятэчныя рэкорды, але 
адыдзем ад тэхнічных і архі-
тэктурных нюансаў. Бо 11-е 
месца ў рэйтынгу Flavorwire 
бібліятэка атрымала не толькі 
за маштабнасць і надзвычай-
ны знешні выгляд, але і за на-
яўнасць агляднай пляцоўкі, 
якая ў цёплую пару года 

становіцца турыстычнай 
“мекай”. Пляцоўку зрабілі на 
23-м паверсе Нацыянальнай 
бібліятэкі: гэта 73 метры ў 
неба. Вось дзе перажываеш 
пачуццё поўнай свабоды! 
Там хораша дыхаць чыстым 
паветрам і не спяшаючыся з 
вышыні птушынага палёту 
любавацца раскошнымі кра-
явідамі, адкрытымі прасто-
рамі. Можа, для кагосьці гэта 
і не надта высока, але, павер-
це, пачуццё палёту і прыліў 
адрэналіну ў крыві вы адчуе-
це вельмі хутка. Можа, яшчэ 
ў панарамным ліфце, які хут-
ка ўзносіць вас на верхавіну 
“Алмаза”. Атракцыён экстрэ-
мальны! Умомант закладвае 
вушы, а фігуркі людзей на 
вачах ператвараюцца ў ма-
ленькія кропкі.

 Яшчэ праход па невялі-
кай лесвіцы ўверх — і мы на 
пляцоўцы. Пачуццё страху 
змяняецца адчуваннем велі-

зарнага захаплення і нават 
шчасця. Увесь Мінск як на 
далоні, ён каля маіх ног! Ад-
крываецца сапраўды фантас-
тычны від: панарама горада і 
прыгарада кіламетраў на 5-
7, а ў добрае надвор’е бачна 
яшчэ далей. Вось непадалё-
ку Дом міласэрнасці, лявей 
— купал Храма-помніка Усіх 
Святых, за ляском — мікра-
раён Уручча, і Маскоўская 
шаша сыходзіць за небас-
хіл. У другі бок бачу бізнес-
цэнтр “Аляксандраў Пасаж”, 
цэнтр горада невыразны, але 
па тэлевышцы пазнаеш раён 
Плошчы Перамогі. Свайго 
дома, нават у бінокль з не-
малым набліжэннем, я так-
сама не ўбачыла, хоць разг-
ледзела вуліцу. Але ж дамоў 
так шмат… Крыху пачынае 
кружыцца галава. Ды не 
бойцеся: бяспека пляцоўкі 
старанна прадумана. Хоць 
мы стаім пад адкрытым не-

бам, перыметр абгароджаны 
шклом: высокім, звышмоц-
ным. Так што нават за дзяцей 
можна не турбавацца.

Атрымаўшы асалоду ад 
прыгажосці і велічы Мінска, 
спускаюся на паверх ніжэй. 
Там на 22 паверсе — круглая 
закрытая назіральная пля-
цоўка, ужо з кафэ: я налічы-
ла больш за 40 відаў гарбаты, 
кавы з рознымі дэсертамі. І 
потым ужо спускацца ўніз 
зусім не страшна. 

У нас з сябрамі быў вы-
датны настрой. Мы блукалі 
па дагледжаным парку ва-
кол бібліятэкі і разважалі: 
як мала трэба чалавеку для 
шчасця… Можна ж проста 
“ўпасці ў неба”, падняцца 
над мітуснёй, адарвацца ад 
зямных клопатаў і праблем, 
атрымаць асалоду ад нава-
кольнай прыгажосці. І вос-
тра, аж да мурашак па скуры, 
адчуць: жыццё — цудоўнае!

СпраВа гоНару

Вышыня 
прыгажосці 
“Алмаза”
З агляднай пляцоўкі Нацыянальнай 
бібліятэкі адкрываюцца цудоўныя 
краявіды Мінска. Ды і сама бібліятэка 
ўражвае шматлікіх турыстаў і чытачоў.

Адам Мальдзіс

Абодва пасяджэнні пра-
ходзілі нядаўна адно пасля 
другога ў будынку СНД, былі 

паміж сабой і тэматычна звя-
заны. Гаварылі аб прысутнасці 
прадстаўнікоў беларускіх су-
полак у Расіі ды іншых краінах, 
пра асаблівасці культурнага 

дыялогу паміж нашымі суай-
чыннікамі за мяжой — як з іх 
“старой”, этнічнай, так і новай, 

іншаэтнічнай радзімамі. Дакла-
ды і выступленні ў дыскусіях, 
спадзяюся, будуць неўзабаве 

выдадзены, таму спынюся най-
перш на тых момантах абодвух 
пасяджэнняў, якія мяне най-
больш уразілі.

На пленарным пасяджэнні 
канферэнцыі мадэратарамі былі 
намеснік Міністра культуры 
Беларусі Васіль Чэрнік і дарад-
ца Пасольства  Расіі ў Беларусі, 
кіраўнік Расійскага цэнтра на-
вукі і культуры ў Мінску Віктар 
Малашэнка. На пасяджэнні, па 
сутнасці, быў закладзены тэарэ-
тычны падмурак пад тры сесіі, 
якія адбыліся ўслед.   ➔	Стар. 2

разам

Да згоды — праз дыялог культур
Канструктыўнасць, пераканаўчасць, 
кампетэнтнасць — такімі рысамі вызначаліся 
даклады і дыскусіі як на пасяджэннях 
Міжнароднай канферэнцыі па пытаннях 
міжкультурнага і міжэтнічнага ўзаемадзеяння 
на прасторах СНД, так і Кансультатыўнай рады 
пры Міністэрстве культуры Беларусі

Будынак Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі — каштоўнае ўпрыгажэнне Мінска

Удзячнасць ад Бацькаўшчыны — Валянціне Піскуновай
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Адам Мальдзіс. Да згоды - праз дыялог культур
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(Заканчэнне. Пачатак на стар. 1)
З дакладамі выступілі загад-

чык кафедры міжкультурных 
камунікацый Беларускага дзяр-
жуніверсітэта культуры і мастац-
тваў прафесар Аляксандр Маро-
заў (“Заснавальныя прынцыпы 
міжкультурнага дыялогу ў кан-
тэксце інтэграцыйных працэсаў 
у СНД”), загадчык сектара навукі  
Міністэрства культуры і турызму 
Азербайджана кандыдат палі-
тычных навук Асіф Адзіль-аглы 
Усубаліеў, дырэктар Інстытута 
сацыялогіі НАН Беларусі прафе-
сар Ігар Катляроў. Мне ж выпаў 
гонар зрабіць даклад “Супра-
цоўніцтва краін СНД у галіне 
даследаванняў міжкультурных і 
міжэтнічных адносін: вопыт, вы-
нікі, перспектывы”. Сесіі прайшлі 
на тэмы “Праблемы ідэнтычнас-
ці ў кантэксце дыялогу культур”, 
“Міжрэлігійная і міжэтнічная 
згода: вопыт краін СНД” і “Дзей-
насць сацыяльных інстытутаў па 
захаванні культурнай разнастай-
насці і развіцці міжкультурнага 
дыялогу на прасторы СНД”, у якіх 

удзельнічалі прадстаўнікі Бела-
русі, Казахстана, Расіі і Ўкраіны.

Была прынята разгорнутая 
пастанова. У ёй, дарэчы, падтры-
мана і прапанова аказаць дапа-
могу ў аднаўленні беларускага 
этнаграфічнага музея ў башкір-
скім сяле Балтыка, які згарэў ня-
даўна ад удару маланкі: пра тое 
пісала і наша газета. Я перадаў 
праз Цэнтр нацыянальных су-
польнасцяў, які даў згоду на збор 

ахвяраванняў, два экземпляры 
(для музея і бібліятэкі) выдання 
беларуска-арабскага тэксту ка-
рана-тэфсіра, створанага ў часы 
Вялікага Княства Літоўскага на 
беларускай і арабскай мовах.

Працягам канферэнцыі стала 
ІV пасяджэнне Кансультатыўнай 
рады па справах беларусаў за-
межжа пры Міністэрстве культу-
ры Беларусі. Вёў форум Міністр 
культуры і старшыня рады Барыс 

Святлоў. З дакладаў самае ста-
ноўчае ўражанне пакінула, бадай, 
выступленне старшыні Саюза бе-
ларусаў Латвіі Валянціны Піску-
новай “Латвія і Беларусь. Дасяг-
ненні і шляхі супрацоўніцтва з 
грамадскімі аб’яднаннямі белару-
саў”. Цяпер гэтыя суполкі актыў-
на дзейнічаюць амаль ва ўсіх буй-
ных гарадах паўночнай суседкі 
нашай краіны. Даюць добры плён 
вытворчыя і гандлёвыя кантакты, 
выходзіць газета “Прамень”. 

Сярод выступленняў у дыс-
кусіі адзначу насычаную фактамі 
прамову прэзідэнта спецыялі-
заванага фонду “Белыя Росы” з 
Санкт-Пецярбурга Ірыны Рога-
вай. Яна ладзіла ў Астравецкім 
раёне ўжо восем сустрэч расій-
скіх атамшчыкаў з беларускімі. 
“Белыя Росы” акружылі апекай 
помнік 14 тысячам маладых бе-
ларускіх рамеснікаў на Піска-
роўскіх могілках, якія загінулі ў 
час аблогі фашыстамі Ленінграда. 
Нашы суайчыннікі зберагаюць 
памяць пра беларускія ахвяры ў 
час аварыі на падлодцы “Курск”. 

Старшыня савета ФНКА “Бе-
ларусы Расіі” Валерый Казакоў 
расказаў пра дапамогу беларус-
кім музеям у вяртанні мастацкіх 
каштоўнасцяў, вывезеных у час 
войнаў у Маскву ды іншыя гара-
ды, перадаў у дар Мінкультуры 
копіі выяўленых ім старажытных 
дакументаў. Старшыня НКА “Бе-
ларусы Ўрала” з Екацярынбурга 
Васіль Азаронак падараваў му-
зею “Беларусы свету” ў Інстытут 
культуры Беларусі змястоўны 
буклет, а маскоўскі юрыст, паэт і 
кампазітар Іосіф Рогаль — дыск 
са сваімі песнямі, першай сярод 
якіх значыцца “Беларусачка”.

Карыснымі былі мае “кулуар-
ныя перамовы” з Віктарам Мала-
шэнкам пра стварэнне з Інстыту-
там культуры Беларусі сумеснай 
сайтавай палічкі “Беларуска-рус-
кі культурны дыялог”, а з намес-
нікам Міністра спорту і турызму 
Чэславам Шульгой — сайта “Бе-
ларускае краязнаўства і турызм”. 
За круглым сталом і ў кулуарах 
завязваліся знаёмствы, якія яшчэ 
дадуць свой плён.

Разам

Да згоды — праз дыялог культур

Мікалай Бойка

Чаму цікава нам глядзець, як 
спяваюць, танцуюць прадстаўнікі 
іншых этнасаў? Бо культура 
— гэта душа народа, яго духоў-
ная сутнасць і прыгажосць. Да-
лучаючыся да чужых культурных 
традыцый, мы не проста духоўна 
ўзбагачаемся, але і пачынаем яшчэ 
лепш адчуваць сваё, роднае. І ра-
зумець: ігнаруючы мову, звычаі, 
культуру продкаў, мы вельмі шмат 
губляем, нават калі добра ўмеем 
спяваць чужыя песні. На такія 
развагі заахвоціў мяне Фестываль 
этнакультурных традыцый, які 
ладзіўся ў Парку культуры і адпа-
чынку імя Юрыя Гагарына пад час 
Дня горада ў Самары.

У парку працавала выста-
ва-кірмаш майстроў дэкаратыў-
на-прыкладнога мастацтва, на-
родных рамёстваў і промыслаў, 
можна было шмат усяго пабачыць: 
ад плеценых кошыкаў, прыгожых 

валёнак да розных страваў усіх на-
родаў, прадстаўнікі якіх жывуць у 
шматнацыянальнай Самары. На 
фэсце дала канцэрт народная ар-
тыстка Расіі Кацярына Шаўрына, 
выступалі і фальклорныя гурты 
этнасуполак Самарскай воблас-
ці і суседніх рэгіёнаў. Беларусаў 
прадстаўляў вакальны ансамбль 
“Каданс” Самарскай абласной гра-
мадскай арганізацыі “Руска-Бела-
рускае Братэрства 2000”, лаўрэат 
сёлетняга XI Міжнароднага фес-
тывалю народнай творчасці “Вя-
нок дружбы” ў Бабруйску. 

Гледачы цёпла сустрэлі гурт 
беларусаў, бурна апладзіравалі, 
калі гучалі беларускія і рускія пес-
ні ў выкананні артыстак “Кадан-
са”. Асабліва ж да душы самарцам 
прыйшлася песня пра бульбачку: 
нават “на біс” выконвалі. “Мы ска-
рыстоўваем любую магчымасць, 
каб паказаць жыхарам, гасцям 
Самарскага рэгіёну багатую і са-
мабытную культуру беларускага 

народа, — гаворыць кіраўніца 
суполкі Ірына Глуская. — І такім 
чынам актыўна сцвярджаем бела-
рускую прысутнасць у Паволжы. 
У чарговы раз вельмі хораша зра-
білі гэта ўдзельніцы беларускага 
вакальнага гурта “Каданс”. Вялікі 
дзякуй ім за гэта!”

Беларускія песні ў выкананні 
таленавітых дзяўчат з “Каданса” 
набываюць асаблівы каларыт. Пра 
тое, дарэчы, самарскім беларусам 
даводзілася чуць і ў Мінску, калі 
сёлета гурт выступаў на святоч-
ных імпрэзах з нагоды Дня Неза-
лежнасці Беларусі. А на Фестывалі 
этнакультурных традыцый бела-
рускія песні слухаў і мэр Сама-
ры Дзмітрый Азараў, які наведаў 
Парк адпачынку, павіншаваў усіх 
з Днём горада. “У Самары жывуць 
людзі розных нацыянальнасцяў, і 
жывуць дружна, па-сапраўднаму 
брацкай сям’ёй. Гэта сапраўды 
велізарны наш здабытак”, — пад-
крэсліў ён.

Кастусь Ладуцька

маладыя літаратары 
Беларусі і Расіі гатовы 
аднаўляць ранейшыя 
творчыя стасункі

На гістарычным факультэце 
Маскоўскага дзяржуніверсітэта 
імя М. В. Ламаносова прайшоў 
круглы стол “Мост дружбы: суп-
рацоўніцтва маладых літаратараў 
Беларусі і Расіі”. Яго ладзілі Паста-
янны камітэт Саюзнай дзяржавы 
Беларусі і Расіі, Міністэрства ін-
фармацыі нашай краіны, “Белкні-
га” і Выдавецкі дом “Звязда”. Пад-
ставай для сустрэчы беларускіх і 
расійскіх пісьменнікаў, выдаўцоў у 
галоўнай вну Расіі стаў толькі што 
выдадзены “Літаратурны альма-
нах”. Дзякуючы падтрымцы Паст-
кама Саюзнай дзяржавы разам на 
рускай і беларускай мовах выйшлі 
творы маладых празаікаў, сярод 
якіх беларускія Мікалай Андрэеў, 
Дар’я Вашкевіч, Вольга Чэркас, 
Маргарыта Латышкевіч, Алёна Бе-
ланожка. 

На гістфаку МДУ дыскусіі ішлі 
па розных тэмах: “Пошук новай 
праблемна-тэматычнай прасторы 
ў літаратуры моладзі”, “Героі су-
часнай маладой літаратуры: іх ма-
ральны выбар”, “Мастацкі перак-
лад — дарога да ўдасканальвання 
нацыянальных літаратур”. Віталь-
ным словам пачала размову пер-
шы намеснік міністра інфармацыі 
Беларусі Лілія Ананіч. Яна нагада-
ла пра кнігавыдавецкія дзяржаў-
ныя праекты, скіраваныя на пад-
трымку літаратурнай моладзі. Так, 
нядаўна ў Беларусі выдадзена кніга 
“Мы — маладыя”, якую ўклаў Мі-
хась Башлакоў. Грунтоўны фаліянт 
адлюстроўвае развіццё паэзіі ма-
ладых за апошнія дзесяць гадоў. 
Пра досвед работы з пачаткоўцамі 
гаварылі намеснік галоўнага рэ-
дактара “Литературной газеты” 

Алесь Кажадуб, старшыня ФНКА 
“Беларусы Расіі” Валерый Казакоў, 
намеснік начальніка Дэпартамента 
сацыяльнай палітыкі і інфарма-
цыйнага забеспячэння Пастаян-
нага камітэта Саюзнай дзяржавы 
Вольга Вінаградава, старшыня Бе-
ларускага літфонду Васіль Дадалка, 
паэтэса Любоў Турбіна, дырэктар 
— галоўны рэдактар Выдавецкага 
дома “Звязда” Алесь Карлюкевіч, 
празаік і кінадраматург Алёна Бе-
ланожка… 

Якімі бачаць творчыя кантак-
ты маладыя аўтары? “Мне здаец-
ца, творчая актыўнасць моладзі 
немагчымая без супольніцтва, 
без жадання агледзець увесь свет, 
— заўважыла на круглым стале 
паэтэса і празаік Маргарыта Ла-
тышкевіч. — А сёння ж многія 
стасункі, якія падаюцца звыклымі 
для старэйшых, згублены, страча-
ны, патрабуюць новага дыхання. 
Вось мы, напрыклад, з Алёнай 
Беланожкай упершыню ў жыцці 
наведаліся ў Маскву. І нам тут ці-
кава літаральна ўсё, пачынаючы ад 
знаёмства з Маскоўскім дзяржуні-
версітэтам”. Лілія Ананіч прапана-
вала правесці ў Беларусі Асамблею 
маладых літаратараў Беларусі і 
Расіі з  удзелам знаных пісьмен-
нікаў. Ідэю падтрымала і старшы-
ня савета Асамблеі народаў Расіі 
Святлана Смірнова. Што ж, гэта 
цікавы творчы праект!

КантаКты

Жаданне агледзець 
увесь свет

ЯК спРавы, дыЯспаРа?

Вялікі дзякуй, 
“Каданс”!
Святкаванне Дня горада ў Самары не абышлося 
без выступлення артыстаў з беларускай суполкі

Вакальны гурт “Каданс” — лаўрэат фэсту народнай творчасці “Вянок дружбы”

Пісьменніца Маргарыта Латышкевіч

Юрый Статкевіч (справа) — наш зямляк з Малдовы
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Адам Мальдзіс. Да згоды - праз дыялог культур
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